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List of pictograms used

Direct current/voltage

Polarity of output terminal

Alternating current/ 
voltage

Independent lamp  
controlgear

Safety information
Instructions for use

Protection class II

Short-circuit-proof safety 
isolating transformer

CE mark indicates con-
formity with relevant EU 
directives applicable for 
this product.
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List of pictograms used

WARNING!  
The product contains coin 
cell. Hazardous if swallo-
wed - note the instructions.

5 m LED Light Strip

	� Introduction

This document is a shorter 
printed version of the com-
plete instruction manual. 

Scanning the QR code takes you 
straight to the Lidl service website 
(www.lidl-service.com) where you can 
view and download the complete in-
struction manual by entering the article 
number (IAN) 478358_2410.

The short guide forms an integral part of 
this product. Prior to using the product, 
familiarize yourself with all operation 
and safety notes. Store the short guide in 
a safe place, and if you give the product 
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to third parties, all documentation should 
be passed on to them as well.

	� Intended use
This product is intended for 
use in indoor environments 
and only for private, domes-

tic purposes and not for use in other 
applications. The product can be used 
on all normally flammable, smooth sur-
faces. The product is not intended for 
commercial use. The manufacturer is 
not liable for damage caused by im-
proper use.
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	� Parts description
1 	 LED controller
2 	� LED strip
3 	 Mains adapter
4 	� Double-sided adhesive tape  

(for LED controller)
5 	 IR remote control
6 	� Double-sided adhesive tape  

(on the back of LED strip) 
7 	 Battery
8a 	 Safety lock (battery compartment)
8b 	 Safety latch (battery compartment)
9 	� Double-sided adhesive sticker  

(for clip holder)
10 	 Screw (for clip holder)
11 	 Clip holder

	� Technical data
Mains adapter + LED strip:
Total power
consumption:	 24 W
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LED strip:
Input voltage:	� 24 V 
LED: 	� 450 (the LEDs cannot 

be replaced.)

Mains adapter:
Input voltage:	� 220 – 240 V∼ 

50 Hz, 0.8 A
Output voltage:	24 V  , 1 A 
Protection  
class:	 II/
Model no.:	 SP2400100E1mn 
SELV: 	� Safety extra low voltage
ta: 		�  Maximum rated ambient 

temperature
tc: 		�  Rated maximum oper-

ating temperature of 
the case of a control-
gear

This product contains a light source of 
energy efficiency class “F“.
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Battery information  
(for included battery):
Type:	 CR2025
Voltage:	 3 V DC
Chemistry:	 Li-MnO2

 
Manufactured by
Lidl Stiftung & Co. KG,
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
GERMANY
E-Mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

IR remote control:
Battery: 	� 3 V   lithium  

battery, Type CR2025
Max. range:	 approx. 6–8 m

	� Scope of delivery
1 LED light strip with LED-Controller
1 Mains adapter
8 Screws
8 Clip holders
8 Double-sided adhesive stickers



14 GB/IE/NI

1 IR remote control
1 Lithium battery (BBD: 08/2028)
1 Operating instructions

�Safety notes

PLEASE READ THE INSTRUCTIONS 
FOR USE PRIOR TO USE! PLEASE 
KEEP THE INSTRUCTIONS FOR USE 
IN A SAFE PLACE!

	� Check the product for damage before 
use. Never use a damaged product.

	� This product can be used by children 
aged from 8 years and above and 
persons with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities or lack of 
experience and knowledge if they 
have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the product 
in a safe way and understand the 
hazards involved. Children shall not 
play with the product. Cleaning and 
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user maintenance shall not be made 
by children without supervision.

 The extremely high 
speed of the lights changes during 
the colour change effect can under 
certain circumstances result in visual 
impairment of children or predisposed 
persons (e.g. by mental illness).

	� Never use the product if it is dam-
aged in any way.

	� Where breakage or damage to 
LEDs occurs, the product must not 
be used/energised but disposed 
of safely.

	� Only use the product with the com-
ponents described in these instruc-
tions.

	� Do not attach objects to the product.
	� Only suitable for indoor use.

	� CAUTION! RISK OF OVER-
HEATING! Do not operate the 
product inside the packaging or 
when it is rolled up.
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KEEP OUT OF REACH OF CHIILDREN! 
Swallowing can lead to chemical 
burns, perforation of soft tissue, and 
death. Severe burns can occur within  
2 hours of ingestion. Seek medical  
attention immediately.

WARNING!

	�� BATTERY WARNING: KEEP 
OUT OF REACH OF CHILDREN! 
If the battery compartment does not 
close securely, stop using the prod-
uct and keep it away from children.

	�� WARNING! CONTAINS 
	� SWALLOWABLE BUTTON/ 

COIN CELLS! CHOKING 
HAZARD!

 This product contains 
a coin/button battery. A coin/button 
battery can cause serious internal 
chemical burns or death if swallowed.

 Dispose of used bat-
teries immediately. Keep new and 
used batteries away from children. 
If you think batteries might have been 
swallowed or placed inside any part 
of the body, seek immediate medical 
attention.
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	� Protect the product from sharp edges, 
mechanical loads and hot surfaces.

	� Do not expose the product to high 
temperatures or moisture, otherwise 
the product may be damaged.

	� Do not secure with sharp staples 
or nails.

	� Never open a component of the 
electrical equipment or insert any-
thing into a component of the elec-
trical equipment.

	� If the product is not in use for any 
length of time (e.g. holidays), discon-
nect it from the mains adapter 3 .

	� The power cable cannot be repaired! 
Should the power cable be damaged, 
the product must be rendered use-
less and must be disposed off ap-
propriately.

	� Ensure that the available network 
voltage agrees with the required 
input voltage of the mains adapter 
3  before use (220 – 240 V∼).
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	� Note: Never plug this product  
directly into a 220 – 240 V~ sup-
ply without the mains adapter 3 .

	 �Always check the product for damage 
before connecting it to the mains 
adapter 3 .

	 �Always unplug the mains adapter 3  
from the socket before installation, 
dismantling or cleaning.

	� This product does not contain any 
parts that can be serviced by the 
user. The LEDs cannot be replaced.

	� The product is only suited for use 
with the included mains adapter 3  
(SP2400100E1mn).

	� Do not use the product when cov-
ered or recessed into a surface.

	� Do not connect this product to an-
other manufacturer’s product.

	� Please note that the mains adapter 
3  continues to draw a small amount 

of power even if the product is turned 
off as long as the mains adapter 3  
is plugged into a power outlet. To 
switch the product off completely, 
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unplug the mains adapter 3  from 
the socket.

	� The illuminants are not replaceable.
	� If the illuminants fail at the end of 

their lives, the entire product must 
be replaced.

	� The LED driver can only be re-
placed by a professional.

�Safety instructions  
for batteries/ 
rechargeable 
batteries

	�  KEEP BATTERIES 
OUT OF THE REACH 
OF CHILDREN! Swal-

lowing batteries can cause chemi-
cal burns, perforation of soft tissue, 
and death. Severe burns may occur 
within 2 hours of swallowing bat-
teries. Seek immediate medical at-
tention.

	 �DANGER TO LIFE! Keep batter-
ies/rechargeable batteries out of 
reach of children. If accidentally 
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swallowed seek immediate medi-
cal attention.

	� Swallowing may lead to burns, per-
foration of soft tissue, and death. Se-
vere burns can occur within 2 hours 
of ingestion.

	�  DANGER OF EX-
PLOSION! Never re-
charge non-rechargeable 

batteries. Do not short-circuit bat-
teries/rechargeable batteries and/
or open them. Overheating, fire or 
bursting can be the result.

	� Never throw batteries/rechargeable 
batteries into fire or water.

	� Do not exert mechanical loads to 
batteries/rechargeable batteries.

Risk of leakage of batteries/
rechargeable batteries
	� Avoid extreme environmental con-

ditions and temperatures, which 
could affect batteries/rechargea-
ble batteries, e.g. radiators/direct 
sunlight.
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	� If batteries/rechargeable batteries 
have leaked, avoid contact with 
skin, eyes and mucous membranes 
with the chemicals! Flush immedi-
ately the affected areas with fresh 
water and seek medical attention!

	�  WEAR PROTECTIVE 
GLOVES! Leaked or 
damaged batteries/re-

chargeable batteries can cause 
burns on contact with the skin. Wear 
suitable protective gloves at all 
times if such an event occurs.

	 �In the event of a leakage of batteries/
rechargeable batteries, immediately 
remove them from the product to 
prevent damage.

	� Only use the same type of batteries/
rechargeable batteries. Do not mix 
used and new batteries/recharge-
able batteries.

	� Remove batteries/rechargeable 
batteries if the product will not be 
used for a longer period.
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Risk of damage of the product
	� Only use the specified type of bat-

tery/rechargeable battery!
	� Insert batteries/rechargeable bat-

teries according to polarity marks (+) 
and (-) on the battery/rechargeable 
battery and the product.

	� Use a dry lint-free cloth or cotton 
swab to clean the contacts on the 
battery/rechargeable battery and 
in the battery compartment before 
inserting!

	� Remove exhausted batteries/re-
chargeable batteries from the 
product immediately.

�Non-obvious 
symptoms that 
might occur because 
of battery ingestion

Unfortunately, it is not obvious when a 
button or coin battery is stuck in a child’s 
oesophagus (food pipe). 
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There are no specific symptoms associ-
ated with this. The child might: 
• cough, gag or drool a lot; 
• �appear to have a stomach upset or 

a virus; 
• be sick; 
• �point to their throat or stomach; 
• �have a pain in their abdomen, chest 

or throat; 
• be tired or lethargic; 
• �be quieter or more clingy than usual 

or otherwise “not themselves”; 
• �lose their appetite or have a reduced 

appetite; and 
• �not want to eat solid food/be unable 

to eat solid food. 
	� These sorts of symptoms vary or 

fluctuate, with the pain increasing 
and then subsiding. 

	� A specific symptom to button and 
coin battery ingestion is vomiting 
fresh (bright red) blood.

	� If the child does this seek 
immediate medical help. 
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	� The lack of clear symptoms is why 
it is important to be vigilant with 
“flat” or spare button or coin bat-
teries in the home and the products 
that contain them.

	� Before use

 DANGER TO 
LIFE BY ELECTRIC SHOCK! Before 
performing any work, first disconnect 
the product from the mains power. Re-
move the mains adapter 3  from the 
socket.
Note: Remove all packaging materials 
from the product.

	� Mounting (see Fig. A)

Note: Clean the surface well onto which 
you wish to mount the product. The sur-
face must be clean, free from grease 
and dry. Otherwise the stickiness of 
the double-sided adhesive tape (for 
LED controller) 4  or the double-sided 
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adhesive tape (on the back of LED 
strip) 6  might be limited.

	� Remove the protective film from the 
adhesive on the back of the LED 
strip 2  and attach the LED strip 2  
at the desired point.

	� Alternatively, you can also mount 
the product by using the included 
clip holders 11 . Place the clip hold-
ers 11  on a sturdy surface. Then 
either fix them with the included 
screws 10  using a crosshead screw-
driver or with the included double- 
sided adhesive stickers 9 .

	� Once the required clip holders 11  
have been securely attached, you 
can insert the LED strip 2  into the 
openings of the clip holders 11 .

	� Attach the LED controller 1  using 
the attached double-sided adhesive 
tape (for LED controller) 4 .

	� Connect the mains adapter 3  to 
the LED controller 1 .
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	� Please ensure that the mains 
adapter 3  is always accessible.

	� Insert the mains adapter 3  into 
the socket before you turn on the 
product.

Shorten the LED strip (see Fig. B):
You are able to individually shorten the 
LED strip 2 . It can be cut with scissors 
at the marked positions, as shown in 
Figure B.

 The product contains 
sensitive solder joints. Do not lead the LED 
strip 2  around corners or kinks. This 
could lead to damage of the solder joints 
and malfunction of the LED strip 2 .
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	� Start-up

	� Switching the product 
on/off using the  
IR remote control  
(see Fig. C)

Note: The infrared receiver is located 
on the LED controller 1 . Always aim 
the IR remote control 5  directly at the 
LED controller 1  for best reception. 
The range of the IR remote control 5  
is approx. 6–8 m.
Note: Remove the insulating strips from 
the battery compartment before using 
the IR remote control 5  for the first time.
	� Ensure that there are no obstacles 

between the sender and the receiver.
	� The IR remote control 5  is divided 

into two parts A and B. The upper 
part A can be used to control the 
RGB LEDs and the lower part B can 
be used to control the white LEDs. 
To switch on the lights, press the 

 button on part A or the ON 
button on part B.
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	� Note: The lights of both parts A 
and B cannot be operated at the same 
time. First switch off the switched-on 
lights of part A resp. B before switch-
ing on the lights of the other part.

	� Press the  button on part A or 
the OFF button on part B to switch 
off the lights.

	� Controlling the light  
effects using the IR re-
mote control (see Fig. C)

Functions of Part A of the  
remote (RGB LEDs):

Static colour selection buttons
CS

C3

C7

C16

These buttons control the colour 
mode of the entire LED strip 2 . 
Combined with the light program 
buttons you can define the colour 
selection of most light programs.
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Light program buttons

Auto

Flash

Jump

Meteor

The LED strip 2  fea-
tures 14 different light 
programs. Preselecting 
the colour using the 
colour selection buttons 
will set the colour range 
of these light programs. 
This does not apply 

to the “Auto“ program.

Parameter buttons

IC Set

Use the arrow buttons 
to adjust the brightness 
of the LED strip 2  in 
static colour mode. 
Whilst the colour pro-

gram is cycling, use the arrow buttons to 
adjust the speed of the program flow. Use 
the IC Set button to adjust the lighting 
range of the LED strip 2 .
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Functions of Part B of the  
remote (white LEDs):

Parameter buttons
These buttons control the brightness and 
CCT (Correlated Color Temperature) of 
the LED strip 2  in white LEDs mode.

: Brightness +

: Brightness -

: �2700k/3000k/5000k/6500k

: CCT +

: CCT -

: �Brightness 20 %/40 %/60 %/80 %

Timer buttons
These buttons switch the LED strip 2  on 
continuously for a specified time and then 
switch it off. The LED strip 2  flashes once 
to indicate that the timer function is activated.
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: 30 mins. off

: 1 hour off

: 2 hours off

: 4 hours off

Light mode buttons
The LED strip 2  features the following 
8 different light modes:

: Leisure mode

: Reading mode

: Baby mode

: Night mode

: Work mode

: Gaming mode
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: Daylight mode

: Study mode

Note: The off button on the IR remote 
control 5  is only suitable for switching 
off temporarily.
	� To switch off permanently, remove 

the mains adapter 3  from the socket.

	� Changing the battery
If the range of the IR remote control 5  
is reduced, you must change the bat-
tery 7 .
	� To do this, use a tool (not included) 

to press and hold the safety lock of 
the battery compartment 8a , unlock 
the safety latch 8b  by pushing it to 
the center. Then pull the battery 
drawer out of the back of the IR re-
mote control 5  and remove the 
battery 7  (see Fig. D).

	� Insert a new battery as shown in the 
figure on the back of the IR remote 
control 5 .
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	� Cleaning and care

 DANGER TO LIFE 
BY ELECTRIC SHOCK! Before per-
forming any work, first disconnect the 
product from the mains power. Remove 
the mains adapter 3  from the socket.
	� Use only a dry, lint-free cloth for 

cleaning.

	� Disposal

The packaging is made entirely of re-
cyclable materials, which you may dis-
pose of at local recycling facilities. 

b

a

Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked 

with abbreviations (a) and numbers (b) 
with following meaning: 1–7: plastics/ 
20–22: paper and fibreboard/80–98: 
composite materials.
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Contact your local refuse 
disposal authority for more 
details of how to dispose of 

your worn-out product.

To help protect the environ-
ment, please dispose of the 
product properly when it has 

reached the end of its useful life and not 
in the household waste. Information on 
collection points and their opening hours 
can be obtained from your local au-
thority.

Faulty or used batteries/rechargeable 
batteries must be recycled. Return the 
batteries/rechargeable batteries and 
the product to the available collection 
points.

�Environmental damage 
through incorrect dis-
posal of the batteries/ 
rechargeable batteries!
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Batteries/rechargeable batteries may not 
be disposed of with the usual domestic 
waste. They may contain toxic heavy 
metals and are subject to hazardous 
waste treatment rules and regulations. 
The chemical symbols for heavy metals 
are as follows: Cd = cadmium, Hg = 
mercury, Pb = lead. That is why you 
should dispose of used batteries/re-
chargeable batteries at a local collec-
tion point.

	 Warranty

The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event 
of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer 
of this product. Your legal rights are not 
limited in any way by our warranty de-
tailed below.

The warranty for this product is 3 years 
from the date of purchase. The warranty 
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period begins on the date of purchase. 
Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required as 
proof of purchase.

Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the product.

Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3 years 
from the date of purchase, we will repair 
or replace it – at our choice – free of 
charge to you. The warranty period is 
not extended as a result of a claim be-
ing granted. This also applies to replaced 
and repaired parts.

This warranty becomes void if the prod-
uct has been damaged, or used or main-
tained improperly.

The warranty covers material or manu-
facturing defects. This warranty does not 
cover product parts subject to normal 
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wear and tear, thus considered consum-
ables (e.g. batteries, tubes, cartridges), 
nor damage to fragile parts, e.g. switches 
or glass parts.

	� Warranty claim 
procedure

To ensure quick processing of your case, 
please observe the following instructions:

Please have the till receipt and the item 
number (IAN 478358_2410) availa-
ble as proof of purchase.
You will find the item number on the 
rating plate, an engraving on the front 
page of the instructions for use (bottom 
left), or as a sticker on the rear or bottom 
of the product.
If functional or other defects occur, please 
contact the service department listed 
either by telephone or by e-mail.
You can return a defective product to us 
free of charge to the service address that 
will be provided to you. Ensure that you 
enclose the proof of purchase (till receipt) 
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and information about what the defect 
is and when it occurred.

	 Service
	� Service Great Britain

	 Tel.:	 0800 0569216 
	 E-Mail:	 owim@lidl.co.uk

	 Service Ireland
	 Tel.:	� 1800 200736
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie

	 Service Northern Ireland
	 Tel.:	 0800 0927852
	 E-Mail:	 owim@lidl.ie
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Legenda van de gebruikte 
pictogrammen

Gelijkstroom/-spanning

Polariteit van de  
uitgangspool

Wisselstroom/-spanning

Onafhankelijk  
voorschakelapparaat

Veiligheidsinstructies
Instructies

Beschermingsklasse II

Tegen kortsluiting bestendige 
veiligheidsadapter

De CE-markering duidt op 
conformiteit met relevante 
EU-richtlijnen die van toe-
passing zijn op dit product.
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Legenda van de gebruikte 
pictogrammen

WAARSCHUWING!  
Dit product bevat een 
knoopcelbatterij. Gevaarlijk 
bij doorslikken – neem de 
aanwijzingen in acht.

Led-band, 5 m

	 Inleiding

Bij dit document gaat het om 
een verkorte versie van de 
volledige gebruiksaanwijzing. 

Door het scannen van de QR-code 
komt u direct op de Lidl-Service-pagina 
(www.lidl-service.com) en kunt u door 
het invoeren van het artikelnummer (IAN) 
478358_2410 de volledige gebruiks-
aanwijzing bekijken en downloaden.

De beknopte handleiding maakt deel 
uit van het product. Maak u voor het 
gebruik van het product vertrouwd met 
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alle bedienings- en veiligheidsinstruc-
ties. Bewaar de beknopte handleiding 
zorgvuldig en overhandig alle docu-
menten bij de doorgifte van het pro-
duct aan derden.

	� Correct gebruik
Het product is geschikt voor 
gebruik binnenshuis en al-
leen bestemd voor het ge-

bruik in privé huishoudens en niet voor 
het gebruik op andere gebieden. Het 
product kan op alle normaal vlambare, 
gladde oppervlakten worden vastgeplakt. 
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Het product is niet bestemd voor com-
mercieel gebruik. De fabrikant is niet 
aansprakelijk voor schade als gevolg 
van onjuist gebruik.

	� Beschrijving van de 
onderdelen

1 	 Led-controller
2 	 Led-band
3 	 Netadapter
4 	� Dubbelzijdige tape  

(voor de led-controller)
5 	 IR-afstandsbediening
6 	� Dubbelzijdige tape (op de  

achterkant van de led-band)
7 	 Batterij
8a 	 Borging (batterijvak)
8b 	� Vergrendeling (batterijvak)
9 	� Dubbelzijdige kleefpad  

(voor cliphouder)
10 	 Schroef (voor cliphouder)
11 	 Cliphouder
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	� Technische gegevens
Stroomadapter met  
netadapter + led-band:
Opgenomen 
vermogen:	 24 W

Led-band:
Ingangs- 
spanning:	� 24 V 
Leds: 	� 450 (de leds kunnen 

niet worden vervangen)

Stroomadapter met netadapter:
Ingangs- 
spanning:	� 220 – 240 V∼  

50 Hz, 0,8 A
Uitgangs- 
spanning:	� 24 V  , 1 A 
Beschermings- 
niveau:	 II/
Modelnr.:	 SP2400100E1mn
SELV: 	� Beveiligde extra lage 

spanning
ta: 	� Maximale omgevings-

temperatuur
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tc: 	� Temperatuur van de 
behuizing op het  
aangegeven punt

Dit product bevat een lichtbron met 
energie-efficiëntieklasse ‘F’.

Batterij-informatie (voor de 
meegeleverde batterij):
Type:	 CR2025
Spanning:	 3 V DC
Chemie:	 Li-MnO2

Geproduceerd door
Lidl Stiftung & Co. KG,
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
DUITSLAND
E-mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

IR-afstandsbediening:
Batterij: 	� 3 V   lithium- 

batterij, type CR2025
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Max. 
reikwijdte:	 ca. 6–8 m

	� Omvang van  
de levering

1 led-band met led-controller
1 netadapter
8 schroeven
8 cliphouders
8 dubbelzijdige kleefpads
1 IR-afstandsbediening
1 lithium-batterij (THT: 08/2028)
1 gebruiksaanwijzing

�Veiligheidsinstructies

LEES VOOR GEBRUIK ALSTUBLIEFT 
DE GEBRUIKSAANWIJZING! GE-
BRUIKSAANWIJZING ALSTUBLIEFT 
ZORGVULDIG BEWAREN!

	� Controleer het product voor inge-
bruikname op beschadigingen. 
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Neem een beschadigd product 
niet in gebruik.

	� Dit product kan door kinderen vanaf 
8 alsmede door personen met ver-
minderde fysieke, sensorische of 
mentale vaardigheden of een ge-
brek aan ervaring en kennis wor-
den gebruikt, als zij onder toezicht 
staan of geïnstrueerd werden met 
betrekking tot het veilige gebruik van 
het product en zij de hieruit voort-
vloeiende gevaren begrijpen. Kin-
deren mogen niet met het product 
spelen. Reiniging en onderhoud 
mag niet door kinderen zonder 
toezicht worden uitgevoerd.

 Door ex-
treem hoge snelheid van de lichtwis-
sel kunnen kinderen of voorbelaste 
personen (bijv. door psychische 
aandoeningen) eventueel problemen 
hebben met hun zichtvermogen.

	� Gebruik het product nooit wanneer 
u enige beschadiging heeft gecon-
stateerd.
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	� Als er breuken of beschadigingen van 
de led‘s optreden, mag het product 
niet worden gebruikt/niet van stroom 
worden voorzien, maar moet het 
zonder gevaren worden afgevoerd. 

	� Gebruik het product alleen met de in 
deze gebruiksaanwijzing beschreven 
componenten.

	� Bevestig geen extra voorwerpen 
aan het product.

	� Alleen geschikt voor gebruik bin-
nenshuis.

	� VOORZICHTIG! KANS OP 
OVERVERHITTING! Gebruik 
het product niet in de verpakking 
of als het is opgerold.

BEWAAR DE BATTERIJEN BUITEN HET 
BEREIK VAN KINDEREN! 
Het inslikken kan chemische brandwon-
den, perforatie van zacht weefsel en de 
dood tot gevolg hebben. Ernstige brand-
wonden kunnen binnen 2 uur na het inslik-
ken optreden. Direct een arts raadplegen.

WAARSCHUWING!

	 �BATTERIJWAARSCHUWING: 
BUITEN HET BEREIK VAN 
KINDEREN BEWAREN! Wan-
neer het batterijvak zich niet goed 
laat sluiten, mag het product niet 
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meer worden gebruikt en moet het 
uit de buurt van kinderen worden 
gehouden.

	� LET OP! BEVAT INSLIKBARE 
KNOOPCELBATTERIJEN!  
VERSTIKKINGSGEVAAR!

 Dit pro-
duct bevat een munt-/knoopcelbat-
terij. Een munt-/knoopcelbatterij 
kan bij inslikken ernstige inwendige 
chemische brandwonden veroor- 
zaken of tot de dood leiden.

 Gooi ge-
bruikte batterijen meteen weg. 
Houd nieuwe en gebruikte batterijen 
uit de buurt van kinderen. Wanneer 
u denkt dat er batterijen zijn inge-
slikt of op een andere manier in 
het lichaam zijn binnengedrongen, 
raadpleeg dan direct een arts.

	� Bescherm het product tegen scherpe 
randen, mechanische belastingen 
en hete oppervlakken.

	� Stel het product nooit bloot aan 
hoge temperaturen en vochtigheid, 
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omdat het product anders bescha-
digd kan raken.

	� Niet met scherpe klemmen of spij-
kers bevestigen.

	� Open nooit een van de elektrische 
delen en steek er geen voorwerpen in.

	� Als u het product gedurende een 
langere periode (bijv. vakantie) niet 
gebruikt moet u het product van de 
stroomadapter met netadapter 3  
scheiden.

	� De aansluitkabel kan niet worden 
gerepareerd! Bij beschadiging van 
de aansluitkabel moet het product 
onbruikbaar worden gemaakt en 
volgens de voorschriften worden 
afgevoerd.

	� Controleer voor het gebruik of de 
bestaande netspanning met de 
vereiste ingangsspanning van de 
stroomadapter met netadapter 3  
overeenkomt (220 – 240 V∼).

	� Sluit dit product nooit zonder de 
netadapter 3  direct op een 
stroombron met 220 – 240 V∼ aan.
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	 �Controleer het product op eventuele 
beschadigingen voordat u de net-
adapter 3  in het stopcontact steekt.

	 �Trek altijd de netadapter 3  voor 
de montage, demontage of reini-
ging uit het stopcontact.

	� Dit product bevat geen onderdelen 
die door de gebruiker kunnen wor-
den onderhouden. De leds kunnen 
niet worden vervangen.

	 �Het product is uitsluitend geschikt 
voor gebruik met de meegeleverde 
netadapter 3  (SP2400100E1mn).

	� Gebruik het product niet als het is af-
gedekt of in een oppervlak is verzonken. 

	� Verbind dit product niet met een 
product van een andere fabrikant. 

	 �Houd er rekening mee dat de net-
adapter 3  ook zonder dat het pro-
duct wordt gebruikt nog een gering 
vermogen opneemt zolang de net-
adapter 3  in het stopcontact zit. Om 
het product volledig uit te schakelen, 
haalt u de netadapter 3  uit het 
stopcontact.
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	� De verlichtingsmiddelen kunnen 
niet worden vervangen.

	� Mochten de verlichtingsmiddelen 
aan het einde van hun levensduur 
uitvallen, dan dient het gehele pro-
duct te worden vervangen.

	� De led-driver kan alleen door een 
vakman worden vervangen. 

�Veiligheids- 
instructies voor  
batterijen/accu‘s

	�  BATTERIJEN BUITEN 
BEREIK VAN KINDE-
REN BEWAREN! Het 

inslikken kan chemische brandwon-
den, perforatie van zacht weefsel 
en de dood tot gevolg hebben. 
Ernstige brandwonden kunnen bin-
nen 2 uur na het inslikken optreden. 
Direct een arts raadplegen.

	 �LEVENSGEVAAR! Houd batte-
rijen/accu‘s buiten het bereik van 
kinderen. Raadpleeg bij inslikken 
onmiddellijk een arts!
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	� Inslikken kan leiden tot inwendige 
verbrandingen, perforatie van zacht 
weefsel en tot de dood. Ernstige 
inwendige verbrandingen kunnen 
binnen 2 uur na het inslikken optreden. 

	�  EXPLOSIEGEVAAR! 
Laad niet oplaadbare 
batterijen nooit op. Sluit 

de batterijen/accu‘s niet kort en/
of open deze niet. Daardoor kan 
de batterij oververhit raken, in 
brand vliegen of exploderen.

	� Gooi batterijen/accu‘s nooit in het 
vuur of water.

	� Stel batterijen/accu‘s nooit bloot 
aan mechanische belastingen.

Risico dat de batterijen/ 
accu’s lekken
	 �Vermijd extreme omstandigheden en 

temperaturen die invloed op de bat-
terijen/accu‘s zouden kunnen heb-
ben bijv. radiatoren/direct zonlicht.

	� Bij lekkende batterijen/accu‘s het 
contact van de chemicaliën met de 
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huid, ogen en slijmvliezen vermijden! 
Spoel de desbetreffende plekken 
direct af met schoon water en 
raadpleeg onmiddellijk een arts!

	�  DRAAG VEILIG-
HEIDSHAND-
SCHOENEN! 

Lekkende of beschadigde batte-
rijen/accu‘s kunnen in geval van 
huidcontact chemische brandwonden 
veroorzaken. Draag daarom in dit 
geval geschikte veiligheidshand-
schoenen.

	� Als de batterijen/accu‘s lekken, 
dient u deze direct uit het product 
te halen om beschadigingen te 
vermijden.

	� Gebruik alleen batterijen/accu‘s 
van hetzelfde type. Gebruik nooit 
nieuwe en oude batterijen/accu‘s 
door elkaar!

	� Verwijder de batterijen/accu‘s, als 
u het product gedurende een lan-
gere periode niet gebruikt.
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Risico op beschadiging van het 
product
	 �Gebruik uitsluitend het aangegeven 

type batterij/accu!
	� Plaats de batterijen/accu‘s volgens 

de weergegeven polariteit (+) en 
(-) op batterij/accu en op product.

	� Reinig de contacten van de batte-
rij/accu en in het batterijvak voor 
het plaatsen met een droge, pluis-
vrije doek of wattenstaafje!

	� Verwijder verbruikte batterijen/ 
accu‘s direct uit het product.

�Niet-duidelijke 
symptomen die 
door het inslikken 
van batterijen 
kunnen optreden

Helaas is het niet altijd duidelijk wanneer 
er een knoopcelbatterij in de slokdarm 
van een kind aanwezig is.

Er zijn geen specifieke symptomen die 
daarop wijzen. Het kind kan:
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• �hoesten, kokhalzen of veel kwijlen;
• �de indruk wekken last van de maag 

of een virus te hebben;
• zich ziek voelen;
• �naar zijn of haar hals of maag wijzen;
• �pijn in de buik, in de borst of in de 

keel hebben;
• moe of lusteloos zijn;
• �rustiger of aanhankelijker dan anders 

zijn of ‘niet zichzelf’ zijn;
• �zijn of haar eetlust verliezen of minder 

trek hebben; en
• �geen vast voedsel tot zich willen ne-

men/geen vast voedsel tot zich kunnen 
nemen.

	� Dit soort symptomen varieert of wis-
selt, waarbij de pijn toeneemt en 
dan weer minder wordt.

	� Een specifiek symptoom voor het 
inslikken van knoopcelbatterijen is het 
braken van vers (lichtrood) bloed.

	� Wanneer het kind dit doet, moet u 
onmiddellijk medische hulp inscha-
kelen.
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	� Omdat er geen eenduidige symp-
tomen zijn, is het belangrijk om alert 
te zijn met ‘lege’ of overgebleven 
knoopcelbatterijen in het huishou-
den en met de producten waar ze 
in zitten.

	� Voor de ingebruikname

 LEVENS-
GEVAAR DOOR ELEKTRISCHE 
SCHOKKEN! Verbreek voor alle werk-
zaamheden de verbinding van het pro-
duct met het stroomnet. Trek daarvoor 
de stroomadapter met netadapter 3  
uit het stopcontact.
Opmerking: verwijder het verpak-
kingsmateriaal volledig.

	� Montage (zie afb. A)

Opmerking: reinig zorgvuldig het 
oppervlak waarop u het product wilt 
monteren. Het oppervlak moet schoon, 
droog en vetvrij zijn. Anders kan het 



59 NL/BE

dubbelzijdige plakband (voor led-con-
troller) 4  of het dubbelzijdige plak-
band (op de achterkant van de 
led-band) 6  niet goed hechten.

	� Trek de beschermende folie van het 
plakband op de achterkant van de 
led-band 2  los en bevestig de 
led-band 2  op de gewenste plek.

	� Eventueel kunt u het product ook 
met de meegeleverde cliphouders 
11  bevestigen. Plaats de cliphou-
ders 11  op een stevig oppervlak. 
Bevestig ze ofwel met de meegele-
verde schroeven 10  met behulp 
van een kruiskopschroevendraaier 
of de meegeleverde dubbelzijdige 
kleefpads 9 .

	� Wanneer de benodigde cliphou-
ders 11  goed zijn bevestigd, kunt 
u de led-band 2  in de openingen 
van de cliphouders 11  steken.

	� Bevestig de led-controller 1  met 
de meegeleverde, dubbelzijdige 
tape (voor de led-controller) 4 .
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	� Verbind de netadapter 3  met de 
led-controller 1 .

	 �Zorg ervoor dat de netadapter 3  
altijd toegankelijk is.

	 �Steek de netadapter 3  in het stop-
contact voordat u het product in-
schakelt.

Led-band inkorten (zie afb. B):
Het is mogelijk om de led-band 2  in-
dividueel op maat te maken. Hij kan, 
zoals op afbeelding B te zien is, op de 
aangegeven plekken met een schaar 
worden doorgeknipt.

 Op het 
product bevinden zich kwetsbare sol-
deerpunten. Buig de led-band 2  niet 
om een hoek en knik hem niet. Anders 
kunnen de soldeerpunten beschadigd 
raken en kan de led-band 2  eventu-
eel niet meer goed werken.



61 NL/BE

	� Ingebruikname

	� Het product met de IR-
afstandsbediening in-/
uitschakelen (zie afb. C)

Opmerking: de infraroodontvanger 
bevindt zich op de led-controller 1 . Richt de 
IR-afstandsbediening 5  voor een optimale 
ontvangst altijd direct op de led-controller 
1 . De reikwijdte van de IR-afstands-

bediening 5  bedraagt ca. 6–8 m.
Opmerking: trek voor de ingebruik-
name van de IR-afstandsbediening 5  
de kunststof strip uit het batterijvak.
	� Zorg ervoor dat er zich tussen de 

zender en de ontvanger geen ob-
stakels bevinden.

	� De IR-afstandsbediening 5  is on-
derverdeeld in de twee delen A en 
B. Met het bovenste deel A kunnen 
de RGB-leds en met het onderste deel 
B de witte leds worden aangestuurd. 
Om de leds in te schakelen, drukt 
u op de  -knop van deel A of de 
ON-knop van deel B.
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	� Opmerking: de leds van de 
beide delen A en B kunnen niet 
gelijktijdig worden gebruikt. Schakel 
eerst de ingeschakelde leds van 
deel A resp. B uit voordat u de leds 
van het andere deel inschakelt.

	� Druk op de  -knop van deel A of 
de OFF-knop van deel B om de leds 
uit te schakelen.

	� Lichteffecten met behulp 
van de IR-afstandsbedie-
ning bedienen (zie afb. C)

Functies van deel A van de  
afstandsbediening (RGB leds):

Statische kleurkeuzetoetsen
CS

C3

C7

C16

Met behulp van deze toetsen kunt 
u de kleurweergave van de totale 
led-band 2  bedienen. In com-
binatie met de programma-toetsen 
kan de kleurkeuze van de meeste 
verlichtings-programma‘s wor-

den bepaald.
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Verlichtingsprogrammatoetsen

Auto

Flash

Jump

Meteor

De led-band 2   
beschikt over 14 ver-
schillende verlichtings-
programma’s. Hierbij 
wordt door de voor-
afgaande keuze met 
behulp van de kleur-
keuzetoetsen de kleur-

diversiteit van deze verlichtingsprogrmama’s 
gedefinieerd. Het programma “Auto” 
kan niet met deze voorafgaande keuze 
van de kleuren worden ingesteld.

Parameter-toetsen

IC Set

Met behulp van de 
pijltoetsen kunt u in de 
statische kleurmodus 
de helderheid van de 
led-band 2  beïnvloe-

den. Tijdens de afloop van de kleurpro-
gramma’s kunt u met de pijltoetsen de 
snelheid van het programmaverloop 
veranderen. Met behulp van de IC 
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set-toets kan het verlichtingsbereik van 
de led-band 2  worden beïnvloed.

Functies van deel B van de  
afstandsbediening (witte leds):

Parameter-knoppen
Deze knoppen regelen de helderheid en 
de CCT (Correlated Color Temperature) 
van de led-band 2  in witte led-modus.

: Helderheid +

: Helderheid -

: �2700k/3000k/5000k/6500k

: CCT +

: CCT -

: �Helderheid 20%/40%/60%/80%
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Timer-knoppen
Met deze knoppen brandt de led-band 
2  gedurende een bepaalde tijd con-

tinu en wordt dan uitgeschakeld. De 
led-band 2  licht eenmaal op om aan 
te geven dat de timer-functie is geacti-
veerd.

: na 30 min. uit

: na 1 uur uit

: na 2 uur uit

: na 4 uur uit

Lichtmodus-knoppen
De led-band 2  beschikt over de  
volgende 8 lichtmodi.

: Herhaalmodus

: Leesmodus

: Babymodus
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: Nachtmodus

: Werkmodus

: Gaming-modus

: Daglichtmodus

: Leermodus

Opmerking: de uitschakelknop van 
de IR-afstandsbediening 5  is alleen 
bestemd voor het kortstondig uitscha-
kelen.
	� Voor het volledig uitschakelen trekt 

u de stroomadapter met netadap-
ter 3  uit het stopcontact.

	� Batterijen vervangen
Als de reikwijdte van de IR-afstandsbedie-
ning 5  afneemt, moet de batterij 7  
worden vervangen.
	� Druk daarvoor met een voorwerp 

(niet meegeleverd) op de borging 
van het batterijvak 8a en houd deze 
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ingedrukt. Maak dan de vergren-
deling 8b  los door deze in de rich-
ting van het apparaat te drukken. Trek 
de batterijlade aan de achterkant van 
de IR-afstandsbediening 5  eruit en 
haal de batterij 7  eruit (zie afb. D).

	� Plaats de nieuwe batterij zoals weer-
gegeven op de afbeelding op de 
achterkant van de IR-afstandsbe-
diening 5 .

	� Reiniging en 
onderhoud

 LEVENS-
GEVAAR DOOR ELEKTRISCHE 
SCHOKKEN! Verbreek voor alle 
werkzaamheden de verbinding van het 
product met het stroomnet. Trek daar-
voor de stroomadapter met netadapter 
3  uit het stopcontact.
	� Gebruik voor de reiniging uitslui-

tend een droge, pluisvrije doek.
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	� Afvoer

De verpakking bestaat uit milieuvriende-
lijke grondstoffen die u via de plaatse-
lijke recyclingcontainers kunt afvoeren. 

b

a

Neem de aanduiding van 
de verpakkingsmaterialen 
voor de afvalscheiding in 

acht. Deze zijn gemarkeerd met de af-
kortingen (a) en een cijfers (b) met de 
volgende betekenis: 1–7: kunststoffen/ 
20–22: papier en vezelplaten/ 
80–98: composietmaterialen.

Informatie over de mogelijk-
heden om het uitgediende 
product na gebruik te ver-

wijderen, verstrekt uw gemeentelijke 
overheid.

Gooi het afgedankte product 
omwille van het milieu niet 
weg via het huisvuil, maar 

geef het af bij het daarvoor bestemde 
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depot of het gemeentelijke milieupark. 
Over afgifteplaatsen en hun openings-
tijden kunt u zich bij uw aangewezen 
instantie informeren.

Defecte of verbruikte batterijen/accu‘s 
moeten worden gerecycled. Geef bat-
terijen/accu‘s en/of het product af bij 
de daarvoor bestemde verzamelstations.

�Milieuschade door fou-
tieve verwijdering van 
de batterijen/accu‘s!

Batterijen/accu‘s mogen niet via het 
huisvuil worden weggegooid. Ze kun-
nen giftige zware metalen bevatten en 
vallen onder het chemisch afval. De 
chemische symbolen van de zware 
metalen zijn: Cd = cadmium, Hg = 
kwik, Pb = lood. Geef verbruikte batte-
rijen/accu‘s daarom af bij een gemeen-
telijk inzamelpunt.
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	� Garantie

Het product werd volgens strenge kwa-
liteitsrichtlijnen gemaakt en voor de uit-
levering zorgvuldig gecontroleerd. In 
geval van materiaal- of fabricagefou-
ten hebt u tegenover de verkoper van 
het product wettelijke rechten. Uw wet-
telijke rechten worden op geen enkele 
manier door onze hieronder vermelde 
garantie beperkt.

De garantie voor dit product bedraagt 
3 jaar vanaf aankoopdatum. De ga-
rantieperiode gaat in op de datum van 
aankoop. Bewaar het originele bewijs 
van aankoop op een veilige plek aan-
gezien dit document nodig is als bewijs. 

Alle beschadigingen of gebreken die 
reeds op het moment van aankoop 
aanwezig zijn, moeten meteen na het 
uitpakken van het product worden ge-
meld.
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Mocht het product binnen 3 jaar na 
aankoopdatum een materiaal- of fabri-
cagefout vertonen, zullen wij het – naar 
onze keuze – gratis voor u repareren of 
vervangen. De garantieperiode wordt 
door een plaatsgevonden garantiever-
lening niet verlengd. Dit geldt ook voor 
vervangen en gerepareerde onderdelen.

Deze garantie vervalt als het product 
werd beschadigd of onjuist is gebruikt 
of onderhouden.

De garantie dekt materiaal- en fabrica-
gefouten af. Deze garantie dekt geen 
productonderdelen die aan normale 
slijtage onderhevig zijn en daarom als 
verbruiksartikelen worden beschouwd 
(bv. batterijen, slangen, inktpatronen), 
noch dekt zij schade aan breekbare 
onderdelen, bv. schakelaars of onder-
delen die van glas zijn gemaakt.



72 NL/BE

	� Afwikkeling in geval 
van garantie

Om een snelle afhandeling van uw re-
clamatie te waarborgen dient u de vol-
gende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de  
kassabon en het artikelnummer  
(IAN 478358_2410) als bewijs  
van aankoop bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de type-
plaat, ingegraveerd, op het titelblad 
van uw handleiding (linksonder) of  
als sticker op de achter- of onderzijde.
Wanneer er storingen in de werking  
of andere gebreken optreden, dient u 
eerst telefonisch of per e-mail contact 
met de onderstaande service-afdeling 
op te nemen.
Een als defect geregistreerd product 
kunt u dan samen met uw aankoopbe-
wijs (kassabon) en vermelding van de 
concrete schade alsmede het tijdstip 
van optreden voor u franco aan het u 
meegedeelde servicepunt verzenden.
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	 Service
	� Service Nederland

	 Tel.:	� 08000225537
	 E-Mail:	 owim@lidl.nl

	� Service Belgiё
	 Tel.:	� 080071011
	 Tel.:	 80023970 (Luxemburg)
	 E-Mail:	 owim@lidl.be
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Legende der verwendeten 
Piktogramme

Gleichstrom/-spannung

Polarität des Ausgangspols

Wechselstrom/-spannung

Unabhängiges  
Betriebsgerät

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen

Schutzklasse II

Kurzschlussfester  
Sicherheitstransformator

Das CE-Zeichen bestätigt 
die Konformität mit den für 
das Produkt zutreffenden  
EU-Richtlinien.
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Legende der verwendeten 
Piktogramme

WARNUNG!  
Dieses Produkt enthält eine 
Knopfzelle. Gefährlich bei 
Verschlucken – beachten Sie 
die Anweisungen.

LED-Band, 5 m

	� Einleitung

Bei diesem Dokument handelt 
es sich um eine verkürzte Druck-
ausgabe der vollständigen Be-

dienungsanleitung. Durch das Scannen 
des QR-Codes gelangen Sie direkt auf die 
Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) 
und können durch die Eingabe der Ar-
tikelnummer (IAN) 478358_2410 die 
vollständige Bedienungsanleitung ein-
sehen und herunterladen.

Die Kurzanleitung ist Bestandteil dieses 
Produkts. Machen Sie sich vor der Benut-
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zung des Produkts mit allen Bedien- und 
Sicherheitshinweisen vertraut. Bewahren 
Sie die Kurzanleitung gut auf und hän-
digen Sie alle Unterlagen bei Weiter-
gabe des Produkts an Dritte mit aus.

	� Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Das Produkt ist für den Betrieb 
im Innenbereich geeignet und 
nur für den Einsatz in privaten 

Haushalten vorgesehen und nicht für den 
Gebrauch in anderen Anwendungsbe-
reichen. Das Produkt kann auf allen 



79 DE/AT/CH

normal entflammbaren, glatten Ober-
flächen aufgeklebt werden. Das Produkt 
ist nicht für den gewerblichen Einsatz 
bestimmt. Für aus bestimmungswidriger 
Verwendung entstandene Schäden über-
nimmt der Hersteller keine Haftung.

	� Teilebeschreibung
1 	 LED-Controller
2 	 LED-Band
3 	 Steckernetzteil
4 	� Doppelseitiges Klebeband  

(für LED-Controller)
5 	 IR-Fernbedienung
6 	� Doppelseitiges Klebeband (auf 

der Rückseite des LED-Bandes)
7 	 Batterie
8a	 Sicherheitssperre (Batteriefach)
8b	� Sicherheitsverriegelung (Batteriefach)
9 	� Doppelseitiger Haftaufkleber  

(für Cliphalter)
10 	 Schraube (für Cliphalter)
11 	 Cliphalter
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	� Technische Daten
Steckernetzteil + LED-Band:
Leistungs- 
aufnahme:	 24 W

LED-Band:
Eingangs- 
spannung:	 �24 V 
LED: 	� 450 (Die LEDs können 

nicht ausgetauscht werden.)

Steckernetzteil:
Eingangs- 
spannung:	� 220 – 240 V∼ 

50 Hz, 0,8 A
Ausgangs- 
spannung:	� 24 V  , 1 A 
Schutzklasse:	II/
Modellnr.:	 SP2400100E1mn
SELV: 	� Schutzklein- 

spannung
ta: 	� Maximale Umgebungs-

temperatur
tc: 	� Gehäusetemperatur am 

angegebenen Punkt
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Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle 
der Energieeffizienzklasse „F“.

Batterie-Informationen  
(für die enthaltene Batterie):
Typ:	 CR2025
Spannung:	 3 V DC
Chemie:	 Li-MnO2

Hergestellt von
Lidl Stiftung & Co. KG,
Stiftsbergstr. 1
74167 Neckarsulm
GERMANY
E-Mail: battery-service@lidl.com
www.lidl-service.com

IR-Fernbedienung:
Batterie: 	� 3 V    

Lithium-Batterie, Typ 
CR2025

Max.  
Reichweite:	 ca. 6–8 m
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	� Lieferumfang
1 LED-Band mit LED-Controller
1 Steckernetzteil
8 Schrauben
8 Cliphalter
8 Doppelseitige Haftaufkleber
1 IR-Fernbedienung
1 Lithium-Batterie (MHD: 08/2028)
1 Bedienungsanleitung

�Sicherheits-
hinweise

VOR GEBRAUCH BITTE DIE  
BEDIENUNGSANLEITUNG LESEN! 
BEDIENUNGSANLEITUNG BITTE 
SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN!

	� Kontrollieren Sie das Produkt vor 
der Inbetriebnahme auf Beschädi-
gungen. Nehmen Sie ein beschä-
digtes Produkt nicht in Betrieb.

	� Dieses Produkt kann von Kindern 
ab 8 Jahren und darüber sowie von 
Personen mit verringerten physischen, 
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sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung 
und Wissen benutzt werden, wenn 
sie beaufsichtigt oder bezüglich des 
sicheren Gebrauchs des Produkts 
unterwiesen wurden und die daraus 
resultierenden Gefahren verstehen. 
Kinder dürfen nicht mit dem Produkt 
spielen. Reinigung und Benutzer-
wartung dürfen nicht von Kindern 
ohne Beaufsichtigung durchgeführt 
werden.

 Durch die extrem 
schnelle Geschwindigkeit der Licht-
wechsel könnte es bei Kindern oder 
vorbelasteten Personen (z. B. durch 
psychische Krankheiten) unter Um-
ständen zu Beeinträchtigungen des 
Sehvermögens kommen.

	� Benutzen Sie das Produkt niemals, 
wenn Sie irgendwelche Beschädi-
gungen feststellen.

	� Sollten Bruchstellen oder Beschädi-
gungen an den LEDs auftreten, darf 
das Produkt nicht verwendet/nicht 
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mit Strom versorgt werden, muss 
jedoch gefahrlos entsorgt werden. 

	� Verwenden Sie das Produkt nur mit 
den in dieser Anleitung beschriebe-
nen Bauteilen.

	� Befestigen Sie keine zusätzlichen 
Gegenstände am Produkt.

	� Nur für den Betrieb im Innenbereich 
geeignet.

	� VORSICHT! ÜBERHITZUNGS-
GEFAHR! Betreiben Sie das Produkt 
nicht in der Verpackung oder wenn 
es aufgerollt ist.

BATTERIEN AUSSERHALB DER REICHWEITE 
VON KINDERN AUFBEWAHREN! 
Das Verschlucken kann chemische Verbren-
nungen, Perforation von Weichteilgewebe 
und den Tod verursachen. Schwere Verbren-
nungen können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten. Sofort ei-
nen Arzt aufsuchen.

WARNUNG!

	� BATTERIEWARNUNG: AUS-
SERHALB DER REICHWEITE 
VON KINDERN AUFBE
WAHREN! Wenn sich das Batte-
riefach nicht sicher schließen lässt, 
verwenden Sie das Produkt nicht 
mehr und halten Sie es von Kindern 
fern.
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	� ACHTUNG! ENTHÄLT VER-
SCHLUCKBARE KNOPF-/
MÜNZZELLEN! ERSTICKUNGS-
GEFAHR!

 Dieses Produkt ent-
hält eine Münz-/Knopfbatterie. Eine 
Münz-/Knopfbatterie kann bei Ver-
schlucken schwere innere chemische 
Verbrennungen verursachen oder 
zum Tod führen.

 Entsorgen Sie ge-
brauchte Batterien sofort. Halten Sie 
neue und gebrauchte Batterien von 
Kindern fern. Wenn Sie glauben, 
dass Batterien verschluckt wurden 
oder anderweitig in einen Körper-
teil eingedrungen sind, suchen Sie 
sofort einen Arzt auf.

	� Schützen Sie das Produkt vor schar-
fen Kanten, mechanischen Belas-
tungen und heißen Oberflächen.

	� Setzen Sie das Produkt niemals hohen 
Temperaturen und Feuchtigkeit aus, 
da sonst das Produkt Schaden neh-
men kann.
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	� Nicht mit scharfen Klammern oder 
Nägeln befestigen.

	� Öffnen Sie niemals eines der elekt-
rischen Betriebsmittel oder stecken 
irgendwelche Gegenstände in die-
selben.

	� Bei längerer Nichtnutzung (z. B. 
Urlaub) trennen Sie das Produkt 
vom Steckernetzteil 3 .

	� Die Anschlussleitung kann nicht re-
pariert werden! Bei Beschädigung 
der Anschlussleitung muss das Pro-
dukt unbrauchbar gemacht und 
korrekt entsorgt werden.

	� Vergewissern Sie sich vor der Be-
nutzung, dass die vorhandene Netz-
spannung mit der benötigten 
Eingangsspannung des Steckernetz-
teils 3  übereinstimmt (220 – 240 V∼).

	� Schließen Sie dieses Produkt niemals 
ohne das Steckernetzteil 3  direkt an 
eine Stromquelle mit 220 – 240 V∼ an.

	� Überprüfen Sie das Produkt auf et-
waige Beschädigungen, bevor Sie 
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das Steckernetzteil 3  mit dem 
Stromnetz verbinden.

	� Ziehen Sie immer das Steckernetzteil 
3  vor der Montage, Demontage 

oder Reinigung aus der Steckdose.
	� Dieses Produkt enthält keine Teile, 

die vom Verbraucher gewartet 
werden können. Die LEDs können 
nicht ausgetauscht werden.

	� Das Produkt ist ausschließlich zum 
Betrieb am mitgelieferten Stecker-
netzteil 3  (SP2400100E1mn) ge-
eignet.

	� Verwenden Sie das Produkt nicht, 
wenn es abgedeckt oder in eine 
Oberfläche eingelassen ist. 

	� Verbinden Sie dieses Produkt nicht 
mit einem Produkt eines anderen 
Herstellers. 

	� Beachten Sie, dass das Stecker-
netzteil 3  auch ohne Betrieb des 
Produkts noch eine geringe Leistung 
aufnimmt, solange sich das Stecker-
netzteil 3  in der Steckdose befin-
det. Zum vollständigen Ausschalten 
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entfernen Sie das Steckernetzteil 3  
aus der Steckdose.

	� Die Leuchtmittel sind nicht aus-
tauschbar.

	� Sollten die Leuchtmittel am Ende 
ihrer Lebensdauer ausfallen, muss 
das ganze Produkt ersetzt werden.

	� Der LED-Treiber kann nur von einem 
Fachmann ausgetauscht werden. 

�Sicherheitshinweise 
für Batterien/ 
Akkus

	�  BATTERIEN AUSSER-
HALB DER REICH-
WEITE VON 

KINDERN AUFBEWAHREN! 
Das Verschlucken kann chemische 
Verbrennungen, Perforation von 
Weichteilgewebe und den Tod ver-
ursachen. Schwere Verbrennungen 
können innerhalb von 2 Stunden 
nach dem Verschlucken auftreten. 
Sofort einen Arzt aufsuchen.
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	 �LEBENSGEFAHR! Halten Sie 
Batterien/Akkus außer Reichweite 
von Kindern. Suchen Sie im Falle  
eines Verschluckens sofort einen 
Arzt auf!

	� Verschlucken kann zu Verbrennun-
gen, Perforation von Weichgewebe 
und Tod führen. Schwere Verbren-
nungen können innerhalb von  
2 Stunden nach dem Verschlucken 
auftreten.

	�  EXPLOSIONSGE-
FAHR! Laden Sie nicht 
aufladbare Batterien 

niemals wieder auf. Schließen Sie 
Batterien/Akkus nicht kurz und/
oder öffnen Sie diese nicht. Über-
hitzung, Brandgefahr oder Platzen 
können die Folge sein.

	 �Werfen Sie Batterien/Akkus nie-
mals in Feuer oder Wasser.

	 �Setzen Sie Batterien/Akkus keiner 
mechanischen Belastung aus.
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Risiko des Auslaufens von  
Batterien/Akkus
	� Vermeiden Sie extreme Bedingungen 

und Temperaturen, die auf Batterien/
Akkus einwirken können, z. B. auf 
Heizkörpern/durch direkte Sonnen-
einstrahlung.

	� Wenn Batterien/Akkus ausgelaufen 
sind, vermeiden Sie den Kontakt von 
Haut, Augen und Schleimhäuten mit 
den Chemikalien! Spülen Sie die 
betroffenen Stellen sofort mit klarem 
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!

	�  SCHUTZ- 
HANDSCHUHE  
TRAGEN! Ausgelau-

fene oder beschädigte Batterien/
Akkus können bei Berührung mit 
der Haut Verätzungen verursachen. 
Tragen Sie deshalb in diesem Fall 
geeignete Schutzhandschuhe.

	� Im Falle eines Auslaufens der Bat-
terien/Akkus entfernen Sie diese 
sofort aus dem Produkt, um Beschä-
digungen zu vermeiden.
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	� Verwenden Sie nur Batterien/Akkus 
des gleichen Typs. Mischen Sie nicht 
alte Batterien/Akkus mit neuen!

	� Entfernen Sie die Batterien/ 
Akkus, wenn das Produkt längere 
Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des 
Produkts
	� Verwenden Sie ausschließlich den 

angegebenen Batterietyp/Akkutyp!
	� Setzen Sie Batterien/Akkus gemäß 

der Polaritätskennzeichnung (+) 
und (-) an Batterie/Akku und des 
Produkts ein.

	� Reinigen Sie Kontakte an Batterie/
Akku und im Batteriefach vor dem 
Einlegen mit einem trockenen, fus-
selfreien Tuch oder Wattestäbchen!

	� Entfernen Sie erschöpfte Batterien/
Akkus umgehend aus dem Produkt.
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�Nichtoffensichtliche 
Symptome, die 
durch Verschlucken 
von Batterien 
auftreten können

Leider ist es nicht offensichtlich, wenn 
eine Knopf- oder Münzbatterie in der 
Speiseröhre eines Kindes steckt.

Es gibt keine spezifischen Symptome, 
die damit verbunden sind. Das Kind 
könnte:
• �husten, würgen oder viel sabbern;
• �den Eindruck erwecken, eine Magen-

verstimmung oder einen Virus zu ha-
ben;

• sich krank fühlen;
• �auf seinen Hals oder Magen zeigen;
• �Schmerzen im Bauch, in der Brust 

oder im Rachen haben;
• müde oder lethargisch zu sein;
• �ruhiger oder anhänglicher als sonst 

sein oder sonst „nicht es selbst“ sein;
• �seinen Appetit verlieren oder einen 

verminderten Appetit haben; und
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• �keine feste Nahrung zu sich nehmen 
wollen/keine feste Nahrung zu sich 
nehmen können.

	� Diese Art von Symptomen variiert 
oder schwankt, wobei die Schmer-
zen zunehmen und dann wieder 
abklingen.

	� Ein spezifisches Symptom für das 
Verschlucken von Knopf- und 
Münzbatterien ist das Erbrechen 
von frischem (hellrotem) Blut.

	� Wenn das Kind dies tut, sollten Sie 
sofort ärztliche Hilfe in Anspruch 
nehmen.

	� Da es keine eindeutigen Symptome 
gibt, ist es wichtig, wachsam zu sein 
mit „leeren“ oder überschüssigen 
Knopf- oder Münzbatterien im Haus-
halt und den Produkten, die sie ent-
halten.

	� Vor der Inbetriebnahme

 LEBENSGEFAHR 
DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
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Trennen Sie das Produkt vor sämtlichen 
Arbeiten vom Stromnetz. Ziehen Sie 
dazu das Steckernetzteil 3  aus der 
Steckdose.
Hinweis: Entfernen Sie vollständig 
das Verpackungsmaterial.

	� Montage (s. Abb. A)

Hinweis: Reinigen Sie gründlich die 
Fläche, auf der Sie das Produkt montieren 
wollen. Die Fläche muss sauber, fettfrei 
und trocken sein. Andernfalls kann die 
Haftbarkeit des doppelseitigen Klebe-
bands (für LED-Controller) 4  oder des 
doppelseitigen Klebebands (auf der 
Rückseite des LED-Bands) 6  einge-
schränkt sein.

	� Ziehen Sie die Schutzfolie vom 
Klebeband an der Rückseite des 
LED-Bands 2  ab und befestigen 
Sie das LED-Band 2  an der ge-
wünschten Stelle.
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	� Alternativ können Sie das Produkt 
auch mit den mitgelieferten Cliphal-
tern 11  befestigen. Platzieren Sie 
die Cliphalter 11  auf einer stabi-
len Oberfläche. Befestigen Sie sie 
entweder mit den beiliegenden 
Schrauben 10  mithilfe eines Kreuz-
schlitzschraubendrehers oder den 
beiliegenden doppelseitig kleben-
den Haftaufklebern 9 .

	� Wenn die benötigten Cliphalter 11  
sicher befestigt sind, können Sie das 
LED-Band 2  in die Öffnungen der 
Cliphalter 11  einstecken.

	� Befestigen Sie den LED-Controller 
1  mit dem mitgelieferten, doppel-

seitigen Klebeband (für den LED-
Controller) 4 .

	� Verbinden Sie das Steckernetzteil 
3  mit dem LED-Controller 1 .

	� Achten Sie darauf, dass das Stecker-
netzteil 3  stets zugänglich ist.

	� Stecken Sie das Steckernetzteil 3  
in die Steckdose, bevor Sie das Pro-
dukt einschalten.
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LED-Band kürzen (s. Abb. B):
Sie haben die Möglichkeit, das LED-
Band 2  individuell zu kürzen. Es kann, 
wie in Abbildung B zu sehen, an den 
gekennzeichneten Stellen mit der 
Schere durchgeschnitten werden.

 Am Produkt befin-
den sich empfindliche Lötstellen. Führen 
Sie das LED-Band 2  nicht um die Ecke 
und knicken Sie es nicht. Andernfalls 
können die Lötstellen beschädigt und 
die Funktion des LED-Bands 2  kann 
gestört werden.

	� Inbetriebnahme

	� Produkt mittels  
IR-Fernbedienung ein-/
ausschalten (s. Abb. C)

Hinweis: Der Infrarotempfänger be-
findet sich am LED-Controller 1 . Richten 
Sie die IR-Fernbedienung 5  für einen 
optimalen Empfang immer direkt auf den 
LED-Controller 1 . Die Reichweite der 
IR-Fernbedienung 5  beträgt ca. 6–8 m.
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Hinweis: Ziehen Sie vor Inbetriebnahme 
der IR-Fernbedienung 5  den Kunsstoff-
streifen aus dem Batteriefach.
	� Sorgen Sie dafür, dass sich zwischen 

Sender und Empfänger keine Hin-
dernisse befinden.

	� Die IR-Fernbedienung 5  ist in die 
zwei Teile A und B aufgeteilt. Mit dem 
oberen Teil A können die RGB-LEDs 
und mit dem unteren Teil B die wei-
ßen LEDs gesteuert werden. Um die 
Lichter jeweils einzuschalten, drücken 
Sie die  -Taste von Teil A oder die 
ON-Taste von Teil B.

	� Hinweis: Die Lichter der beiden 
Teile A und B können nicht gleich-
zeitig betrieben werden. Schalten 
Sie erst die eingeschalteten Lichter 
von Teil A bzw. B aus, bevor Sie 
die Lichter des jeweils anderen Teils 
einschalten.

	� Drücken Sie die  -Taste von Teil A 
oder die OFF-Taste von Teil B, um 
die Lichter auszuschalten.
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	� Leuchteffekte mittels  
IR-Fernbedienung 
steuern (s. Abb. C)

Funktionen von Teil A der  
Fernbedienung (RGB-LEDs):

Statische Farbwahltasten
CS

C3

C7

C16

Mithilfe dieser Tasten können 
Sie die Farbdarstellung des ge-
samten LED-Bands 2  steuern. 
In Zusammenhang mit den 
Leuchtprogramm-Tasten kann 
die Farbauswahl der meisten 

Leuchtprogramme definiert werden.

Leuchtprogramm-Tasten

Auto

Flash

Jump

Meteor

Das LED-Band 2  
verfügt über 14 ver-
schiedene Leuchtpro-
gramme. Hierbei wird 
durch Vorauswahl mit-
tels der Farbwahltasten 
die Farbvielfalt dieser 
Leuchtprogramme 
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definiert. Das Programm „Auto“ ist von 
dieser Vorauswahl der Farben ausgenom-
men.

Parameter-Tasten für RGB LEDs

IC Set

Mittels der Pfeiltasten 
können Sie im statischen 
Farbmodus die Hellig-
keit des LED-Bands 2  
beeinflussen. Während 

des Ablaufs der Farbprogramme können 
Sie mit den Pfeiltasten die Geschwindig-
keit des Programmablaufs verändern.
Mittels der IC Set-Taste kann der Leucht-
bereich des LED-Bands 2  beeinflusst 
werden.

Funktionen von Teil B der  
Fernbedienung (weiße LEDs):

Parametertasten
Diese Tasten steuern die Helligkeit und 
die CCT (Correlated Color Temperature) 
des LED-Bands 2  im weißen LED-Modus.
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: Helligkeit +

: Helligkeit -

: �2700k/3000k/5000k/6500k

: CCT +

: CCT -

: �Helligkeit 20 %/40 %/60 %/80 %

Timer-Tasten
Mit diesen Tasten leuchtet das LED-
Band 2  für eine bestimmte Zeit dau-
erhaft und schaltet sich dann aus. Das 
LED-Band 2  blinkt einmal auf, um an-
zuzeigen, dass die Timer-Funktion akti-
viert ist.

: nach 30 Min. aus

: nach 1 Std. aus
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: nach 2 Std. aus

: nach 4 Std. aus

Lichtmodus-Tasten
Das LED-Band 2  verfügt über die  
folgenden 8 Lichtmodi.

: Erholungsmodus

: Lesemodus

: Babymodus

: Nachtmodus

: Arbeitsmodus

: Gaming-Modus

: Tageslichtmodus

: Lernmodus
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Hinweis: Der Ausschalter der IR-Fern-
bedienung 5  ist nur zum kurzfristigen 
Ausschalten geeignet.
	� Zum dauerhaften Ausschalten zie-

hen Sie das Steckernetzteil 3  aus 
der Netzsteckdose.

	 Batterie wechseln
Wenn die Reichweite der IR-Fernbedie-
nung 5  nachlässt, müssen Sie die Bat-
terie 7  auswechseln.
	 �Drücken Sie dazu mit einem Werk-

zeug (nicht im Lieferumfang enthal-
ten) auf die Sicherheitssperre des 
Batteriefachs 8a und halten Sie diese 
gedrückt. Lösen Sie dann die Sicher-
heitsverriegelung 8b , indem Sie sie 
in Richtung des Geräts drücken. 
Ziehen Sie die Batterieschublade 
auf der Rückseite der IR-Fernbedie-
nung 5  heraus und entnehmen 
Sie die Batterie 7  (s. Abb. D).

	� Legen Sie die neue Batterie wie auf 
der Abbildung auf der Rückseite der 
IR-Fernbedienung 5  gezeigt ein.
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	� Reinigung und Pflege

 LEBENSGEFAHR 
DURCH ELEKTRISCHEN SCHLAG! 
Trennen Sie das Produkt vor sämtlichen 
Arbeiten vom Stromnetz. Ziehen Sie 
dazu das Steckernetzteil 3  aus der 
Steckdose.
	� Verwenden Sie zur Reinigung nur 

ein trockenes, fusselfreies Tuch.

	� Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umwelt-
freundlichen Materialien, die Sie über 
die örtlichen Recyclingstellen entsorgen 
können.

b

a

Beachten Sie die Kennzeich-
nung der Verpackungsmateri-
alien bei der Abfalltrennung, 

diese sind gekennzeichnet mit Abkürzun-
gen (a) und Nummern (b) mit folgender 
Bedeutung: 1–7: Kunststoffe/20–22: 
Papier und Pappe/80–98: Verbundstoffe.
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Möglichkeiten zur Entsorgung 
des ausgedienten Produkts 
erfahren Sie bei Ihrer Ge-

meinde- oder Stadtverwaltung.

Werfen Sie Ihr Produkt, wenn 
es ausgedient hat, im Interesse 
des Umweltschutzes nicht in 

den Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung zu. Über 
Sammelstellen und deren Öffnungszeiten 
können Sie sich bei Ihrer zuständigen 
Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien/
Akkus müssen recycelt werden. Geben 
Sie Batterien/Akkus und/oder das Pro-
dukt über die angebotenen Sammel-
einrichtungen zurück.

�Umweltschäden durch 
falsche Entsorgung der 
Batterien/Akkus!
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Batterien/Akkus dürfen nicht über den 
Hausmüll entsorgt werden. Sie können 
giftige Schwermetalle enthalten und un-
terliegen der Sondermüllbehandlung. Die 
chemischen Symbole der Schwermetalle 
sind wie folgt: Cd = Cadmium, Hg = 
Quecksilber, Pb = Blei. Geben Sie des-
halb verbrauchte Batterien/Akkus bei 
einer kommunalen Sammelstelle ab.

	 Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qua-
litätsrichtlinien hergestellt und vor der 
Auslieferung sorgfältig geprüft. Im Falle 
von Material- oder Herstellungsfehlern 
haben Sie gegenüber dem Verkäufer des 
Produkts gesetzliche Rechte. Ihre gesetz-
lichen Rechte werden in keiner Weise 
durch unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die Garantie für dieses Produkt beträgt 
3 Jahre ab Kaufdatum. Die Garantiezeit 
beginnt mit dem Kaufdatum. Bewahren 
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Sie den Originalkaufbeleg an einem  
sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle Schäden oder Mängel, die bereits 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden sind, 
müssen unverzüglich nach dem Auspa-
cken des Produkts gemeldet werden.

Sollte das Produkt innerhalb von 3 Jahren 
ab Kaufdatum einen Material- oder Her-
stellungsfehler aufweisen, werden wir 
es – nach unserer Wahl – kostenlos für 
Sie reparieren oder ersetzen. Die Garan-
tiezeit verlängert sich durch einen statt-
gegebenen Gewährleistungsanspruch 
nicht. Dies gilt auch für ersetzte und re-
parierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das Pro-
dukt beschädigt oder unsachgemäß 
verwendet oder gewartet wurde.
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Die Garantie deckt Material- und Her-
stellungsfehler ab. Diese Garantie er-
streckt sich weder auf Produktteile, die 
normalem Verschleiß unterliegen, und 
somit als Verschleißteile gelten (z. B. 
Batterien, Schläuche, Farbpatronen), 
noch auf Schäden an zerbrechlichen 
Teilen, z. B. Schalter oder Teile aus Glas.

	� Abwicklung im 
Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres An-
liegens zu gewährleisten, folgen Sie bitte 
den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
Kassenbon und die Artikelnummer 
(IAN 478358_2410) als Nachweis 
für den Kauf bereit.
Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte 
dem Typenschild, einer Gravur, auf 
dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung 
(unten links) oder als Aufkleber auf der 
Rück- oder Unterseite des Produkts.
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Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten, kontaktieren Sie zu-
nächst die nachfolgend benannte Service-
abteilung telefonisch oder per E-Mail.
Ein als defekt erfasstes Produkt können 
Sie dann unter Beifügung des Kaufbe-
legs (Kassenbon) und der Angabe, 
worin der Mangel besteht und wann 
er aufgetreten ist, für Sie portofrei an 
die Ihnen mitgeteilte Service-Anschrift 
übersenden.

	 Service
	� Service Deutschland

	 Tel.:	� 0800 5435 111 
	 E-Mail:	 owim@lidl.de

	� Service Österreich
	 Tel.:	� 0800 292726
	 E-Mail:	 owim@lidl.at

	� Service Schweiz
	 Tel.:	� 0800562153 
	 E-Mail:	 owim@lidl.ch�
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